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الدول الأطرافعلى اتالمستحقالمكتب عن متأخرات تقرير 

المقدِّمة-أولاً 
، الجنائية الدولية ("المحكمة")لمحكمة لمن نظام روما الأساسي١١٧و ١١٥و ١١٢بالمواد عملاً -١

وتبت في فيها الجمعية في الميزانية التي تنظر ، المهيَّأ لها("الجمعية")وجمعية الدول الأطرافالمحكمة نفقات تُسَدُّ 
ا، جدول أنصبة متفق عليه مستند إلى وفقَ ر رَّ قَ التي ت ـُالاشتراكاتسديداً الدول الأطراف تدفعهما بموارد منهاشأ

لاً وفق المبادئ القائم ة لتطبيقه على ميزانيتها العاديةه الأمم المتحدتعتمدجدول أنصبة الاشتراكات الذي  معدَّ
.عليها تحديده

والسلف مستحقة المقرَّرةعتبر الاشتراكات تُ "من النظام المالي والقواعد المالية، ١-١٠٥القاعدة بعملاً و -٢
٥-٥البندالمشار إليها في [رئيس قلم المحكمة]من استلام رسالة وواجبة الدفع بالكامل في غضون ثلاثين يوماً 

ا، [...]  المستحقات التي تُـوْصَف. ولأغراض هذا التقرير، "أيهما أبعدأو في أول يوم من السنة التقويمية المتعلقة 
كانون ١في "بأنهالقاعدة نفسهاوتقضي. "دةغير مسدَّ اشتراكات"الأجلفي غضون هذا هاكاملبلا تُدفع

سنةعتبر الرصيد غير المدفوع من تلك الاشتراكات والسلف متأخراً الثاني/يناير من السنة التقويمية التالية، يُ 
لا يكون للدولة ’’همن نظام روما الأساسي على أن١١٢من المادة ٨وعلاوة على ذلك، تنص الفقرة ".واحدة

ا المالية في تكاليف المحكمة حق التصويت في الجمعية وفي المكتب إذا كان  الطرف التي تتأخر عن سداد اشتراكا
".عنهالقيمة الاشتراكات المستحقة عليها في السنتين الكاملتين السابقتين أو زائداً المتأخر عليها مساوياً 

ا،السابقةادورافي الجمعيةغرار ما فعلتهعلى و -٣ دت] [شدَّ "،في دورتيها الثانية عشرة والثالثة عشرةفإ
اف في نظام روما الأساسي على تحويل على أهمية تزويد المحكمة بالموارد المالية اللازمة، [وحثت] جميع الدول الأطر 

ا  بكاملها وعلى أن تفعل ذلك في الأجل المحدد لتسديد هذه الاشتراكات أو، المقرَّرةمبالغ اشتراكا
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من نظام روما الأساسي، ١١٥المتأخرات عن فترات سابقة، على أن تسددها فوراً وفقاً للمادة حالةفي
.)١("قواعد المالية، وسائر القرارات ذات الصلة الصادرة عن الجمعيةمن النظام المالي وال١-١٠٥والقاعدة

ا الثانية عشرةقررت و -٤ عمليةإجراءإلىالانتقالأساسعلىللمكتب،ينبغيأنه"الجمعية في دور
مراقبةيواصلأنسنتين،كلمرةالمتأخراتبشأنالجمعيةإلىتقريرهوتقديمالعاملنيويوركفريقإطارفيالتيسير

الدولبتسديدللنهوضإضافيةتدابيراتخاذفيينظروأنللمحكمة،الماليةالسنةطيلةالمستلمةالمدفوعاتحال
عليهاالتيالأطرافالدولمعالتحاوريواصلوأنالاقتضاء،بحسبعليها،المستحقةللمدفوعاتالأطراف
إثرالتصويتحقوقاستعادتالتيالدولبأسماءدورياً الأطرافالدولإعلامالأمانةمن"تطلبو ؛"متأخرات
المستحقات على أحاطت الجمعية علماً بتقرير المكتب عن متأخرات كما .)٢(عليهاالمستحقةالمتأخراتتسديدها

إلى الجمعية بشأنهالنظر في الموضوع مجدَّداً بعد عامين بغية تقديم تقرير"وبتوصياته، بما في ذلك )٣(الدول الأطراف
ا الرابعة عشرة م وقد تم إعداد هذا التقرير .)٤("في دور لمساهمة في اسعياً إلىمرة كل سنتين من التقارير التي تقدَّ

تقارير اللجنة.على قيمة المزيد من الوإضفاءتحسين أساليب عمل الجمعية 

ا الرابعة عشرةتلقت الجمعية و -٥ مه قدَّ )٥(الدول الأطرافالمستحقات على عن متأخرات تقريراً في دور
أنوقررت الجمعية.)٦((سلوفاكيا)] Slavomir Kantor[تور نْ لافومير كَ سْ ار المعني بمسألة المتأخرات، السيد الميسِّ 

المدفوعات الواردة ] حال[مراقبة ،وجهة التنسيقق الفريق العاملومنسِّ المكتب، من خلال رئيس الجمعيةيواصل "
[للمبالغ]طوال السنة المالية للمحكمة، وأن ينظر في اتخاذ تدابير إضافية للنهوض بتسديد جميع الدول الأطراف 

أو التي عليها االمستحقة عليها، حسب الاقتضاء، وأن يواصل التحاور مع الدول الأطراف التي لم تسدد اشتراكا
.)٧("ا الخامسة عشرةإلى الجمعية في دور [عن ذلك]متأخرات ويقدم تقريراً 

ا تلقت الجمعية و -٦ مه قدَّ )٨(الدول الأطرافالمستحقات على عن متأخرات تقريراً عشرةالخامسةفي دور
في أُحيط علماً وقد .(كرواتيا)] Sebastian Rogač[يان روغاش ستِ عني بمسألة المتأخرات، السيد سيبَ الميسر الم

أنه بو ، "راتوالمتأخِّ المسدَّدةغير ]لاشتراكاتا[المنذر بالخطر القائم على صعيد الوضع "بـأيضاً هذا التقرير 
دة مسدَّ للمحكمة غيرَ ] مستحقةٍ رةٍ مقرَّ أي اشتراكاتٍ عدم بقاء[زة لضمان مركَّ يجب أن تبذل الجمعية جهوداً "

في التقرير نُـوِّهكما . )٩(]"الموجَّهة إليهاطلبات الدفعالتدابير اللازمة لتلبية[جميع الدول الأطراف ]اتخاذ[وضمان 

٨٦، الفقرة ICC-ASP/13/Res.5، والقرار ٦٠، الفقرة ICC-ASP/12/Res.8القرار )١( (ب)١٠، المرفق الأول، الفقرة ICC-ASP/12/Res.8القرار )٢( ٦٢، الفقرة ICC-ASP/12/Res.8القرار )٣( ٧، الفقرة ICC-ASP/12/30الوثيقة )٤( ICC-ASP/14/40الوثيقة )٥( ولئن لم يوصَ سنتين. فسنتينالتي تجُرى لمنها مسألة عملية التيسير أموراً ] ICC-ASP/14/40[في الدورة الرابعة عشرة مالذي قُدِّ تناول التقرير )٦(
اء عملية التيسير هفي الاشتراكات[مقدار]أنإلىبالنظرفقد نوِّه فيه إلى أنه"[...]سنتين، فسنتينلإجرائهاعلىالقائم الزمني ابتعديل جدولهولابإ

دةغير ولإخطار،٢٠١٦عام[طيلة]المهمةهذهعلىالمكتبلمساعدةاتصالمسؤولتعيينالضروريمنالقلق، [...] يعُتبرعلىيبعثيزاللاالمسدَّ
المحكمةإليهاترسلهاالتيالسدادطلباتالأطرافالدولجميعتستلمأنولضمانالاشتراكات،سداد[بحال]الإمكان،قدربانتظام،العاملينالفريقين

افيالجمعيةإلىتقريرتقديمالضروريمنيكونوقد.حيالهاإجراءاتتتخذوأن السعيأثناءالمحددةوالعقباتبالمسائللإخطارهاعشرةالخامسةدور
المتأخرات".جيعتسويةإلى (ب)١٤، المرفق الأول، الفقرة ICC-ASP/14/Res.4القرار )٧( ICC-ASP/15/28الوثيقة (٨) ٢٠، الفقرة ICC-ASP/15/28الوثيقة (٩)
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سنتين فسنتين لرى بعملية التيسير التي تجُ ٢٠١٧طوال عام من الضروري أن يضطلع الفريق العامل أنإلى المعني 
.)١٠(بشأن مسألة المتأخرات

ا الخالجمعيلما قررتهوفقاً الحالي م التقرير يقدَّ وعليه-٧ ة عشرة. وقد أسند مكتب الجمعية امسة في دور
راً ستيان روغاش (كرواتيا) ميسِّ السيد سيبَ وأعاد تعيينالعاملنيويورك فريق إلى المتعلقة بمسألة المتأخرات المهمة

.٢٠١٧شباط/فبراير ٢٠معنيا بمسألة المتأخرات في 

ا الرابعة إلىتمدِّ التي قُ ذات الصلة سلسلة التقارير الحالي ينضاف إلى التقرير إن -٨ حتىالجمعية في دورا
.)١١(توصياتالبناء على ما خُلِص فيها من استنتاجات وما ورد فيها منإلى ويرُمى فيه، عشرةالخامسة

.توصياتما قُدِّم فيها منمعية الج، التي وافقت التقاريرتلك معطوفاً علىينبغي الرجوع إليهولذا

هدافلأاً نشدانعموميجُرى على الالمستحقاتسألة متأخرات بمفيما يتعلق تيسير الأن بويجب التذكير-٩
هي:عديدة

وذلك مسدَّدة، للمحكمة غيرَ مستحقةٍ رةٍ مقرَّ أي اشتراكاتٍ عدم بقاءلضمان سبلإيجاد )أ(
ثقافة الانضباط المالي؛بالنهوضعن طريق 

ا المالية من أجل لسبلالبحث عن )ب( ةصفيتلتعاون مع الدول الأطراف التي لم تف بالتزاما
؛مستحق عليهامسدَّدغير رصيدكل

فيها هذه الاشتراكات المستحقة متأخرات تكونما يمكن عمله في الحالات التي تدارس)ج(
عدم يعُزىمن نظام روما الأساسي و/أو عندما ١١٢المادة تستتبع تطبيق الأحكام ذات الصلة من

ف المعنية؛اطر ظروف خارجة عن إرادة الدول الأإلىبتسديدهاالالتزامالوفاء ب

١١٢المادة تطبيقللدول الأطراف التماس الإعفاء من تتيحالآلية التي المواظبة على مراجعة)د(
؛١٢نظام روما الأساسيمن 

بين الجمعية والمحكمة والدول الأطراف التي عليها متأخرات، وذلك فيما التواصلتعزيز )ه(
معالجة أكثر فعالية.المسدَّدةغير المقرَّرةلمعالجة مسألة الاشتراكات 

، ٢٠١٧وحزيران/يوني٥وفبراير /شباط٢٠فياقدعُ نذيلالهيْ اجتماعَ في ،رض على المكتبعُ لقد -١٠
التي عليها متأخرات، والتي عليها اشتراكات مستحقة غير الرئيس إلى جميع الدول الأطراف موجَّه مننداء 

امسدَّدة، لتبذل قصارى جهودها من أجل تسديد  في أقرب وقت ممكن.المالية للمحكمةمساهما

المرجع الآنف الذكر(١٠) ( ١١ ICC-ASP/9/27وICC-ASP/8/41وICC-ASP/7/26وICC-ASP/6/19وICC-ASP/5/27وICC-ASP/4/14الوثائق (

ICC-ASP/15/28وICC-ASP/14/40وICC-ASP/12/30وICC-ASP/11/23وICC-ASP/10/34و ا المالية في "من نظام روما الأساسي على ما يلي: ١١٢من المادة ٨تنص الفقرة (١٢) لا يكون للدولة الطرف التي تتأخر عن سداد اشتراكا
لقيمة الاشتراكات المستحقة عليها في السنتين الكاملتين ن المتأخر عليها مساوياً تكاليف المحكمة حق التصويت في الجمعية وفي المكتب إذا كا

. وللجمعية، مع ذلك، أن تسمح لهذه الدولة الطرف بالتصويت في الجمعية وفي المكتب إذا اقتنعت بأن عدم الدفع ناشئ السابقتين أو زائدا عنهاً 
اةعن أسباب لا قبل للدول ."الطرف 
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الاشتراكات والمتأخراتحال- ثانياً 
صندوق المساهمات في و ،الميزانية العاديةفيالمساهمات ها، بما فيالمسدَّدةغير الاشتراكاتمجموعإن -١١

س أالمساهمات في صندوق المستبدَلات المندرجة في عِداد ر و ، صندوق الطوارئالمساهمات في و رأس المال العامل، 
مبلغاً ٢٠١٧تشرين الأول/أكتوبر ٣١بلغ في ،قرض الدولة المضيفةالمساهمات في تسديدوالمستحقات من المال،

طفيف بالقياس إلى نظيره المسجَّل في نفس التاريخ من عام انخفاضينطوي على، اً يورو ٠٤٩٠٧١٣٢ره اقدم
.اً)يورو ٤٣٧٨٦٤٣٣(٢٠١٦

ا التاسعة دت لجنة الميزانية والمالية ، شدَّ المسدَّدةالاشتراكات غير يخصوفيما -١٢ في تقريرها عن أعمال دور
لمحكمة ابعمليضر على نحو خطيرالاشتراكات قد بدفععدم الوفاء بالالتزامات المتعلقة على أن والعشرين 

غير المسدَّدة قد دُفعت، الاشتراكات دون أن تكون اية العام، إذا حلتوأضافت أن المحكمة قد تضطر،اليومي
كاف لسد حالات نقص وقتَ يمكن أن يكون مبلغه المتاح غير،العاملصندوق رأس المال بالاستعانةإلى 

.)١٣(السيولة

بصورةتجاه المحكمة صفَّت ذمتَهاقد دولة طرفاً ٧٦، كانت ٢٠١٧تشرين الأول/أكتوبر ٣١وفي -١٣
ا فيدة غير مسدَّ ستحقات بمللمحكمة مدينة دولة طرفاً ٢٣، وكانت ةكامل ، ٢٠١٧ميزانية عام من مساهما

تسدِّدأنيتعينَّ عليهالة للتصويت غير مؤهَّ دولة طرفاً ١١منهاتأخرات، بمللمحكمة مدينة دولة طرفاً ٢٥وكانت 
من نظام روما ١١٢من المادة٨الفقرة تطبيقبلتجنُّ اللازمالأدنىالحدعليهاالمستحقةالمتأخرةالمبالغمن

.عليهاالأساسي

المشاورات وتبادل المعلومات- ثالثاً 
محكمة في مرفقات للالمستحقةالاشتراكات معلومات عن حالدرجت، أُ على غرار السنوات السابقة-١٤
على الدول بتوزيع التقريرين المعنيينالأمانة عُقدتا خلال السنة، وقامت ين تاللنة الميزانية والماليةلجي دورتيَ تقريرَ 

الأطراف.

.عُقدت خلال السنةالتي مسألة المتأخرات في اجتماعاته على مناقشةالعامل فريق نيويورك ودأب -١٥

علمهمأفدة الدول الأطراف التي عليها اشتراكات غير مسدَّ ممثِّلي شتىّ ر مشاورات ثنائية مع وعقد الميسِّ -١٦
لدول اممثِّلي لدى سر د الميِّ . وإذ شدَّ راتالمتأخِّ وبحال هذه رات المستحقة عليها بمبالغ المتأخِّ على وجه الدقة

من المذكرات الشفوية نسخاً لهم م قدَّ فإنهالمسدَّدةغير المقرَّرةااشتراكاحسابتسويةعلى أهمية المعنية الأطراف 
الفترة الممتدة من نيسان/أبريل حتى رات. وفي بشأن مسألة المتأخِّ دولهمقلم المحكمة إلى رئيس والرسائل التي بعثها 

مع البعثات الدائمة لدى الأمم المتحدة لبعض الدول الأطراف التي عليهالقاءاتر الميسِّ ، عقد ٢٠١٧وتموز/يولي
خلال في هذا الشأن المشاورات و المساعي من زيد المأعقبها،المسدَّدةشتراكات غير الامبالغ كبيرة من

.٢٠١٧أيلول/سبتمبر وتشرين الأول/أكتوبر 

[بالإنكليزية]ها المسبَّقةنسختبICC-ASP/16/15الوثيقة من 147الفقرة انظر )١٣(
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الاستنتاجات والتوصيات- رابعاً 
أن نبغيي، راتوالمتأخِّ المسدَّدةلاشتراكات غير القائم على صعيد االمنذر بالخطرلوضع لبالاعتبار أخذاً -١٧
التكفل بجعلالرامية إلى الجمعية جهودها تضاعفأن و ، بصورة عامةلاشتراكات الحالقةاللصيراقبة المعلى يثُابرَ

المالي.الانضباطَ تلتزم جميع الدول الأطراف 

أن تبذل أيضاً الجمعية علىيجب فللقلق يظل مبعثاً المسدَّدةالاشتراكات غير مقداروبالنظر إلى أن -١٨
جميع الدول الأطراف وباتخاذمسدَّدةللمحكمة غيرَ مستحقةٍ رةٍ مقرَّ أي اشتراكاتٍ عدم بقاءبللتكفلزة مركَّ جهوداً 

طوال عام من الضروري أن يضطلع الفريق العامل إن لذا فو . الموجَّهة إليهاطلبات الدفعلتلبيةالتدابير اللازمة
عن ذلك إلى الجمعية م تقريراً ، وأن يقدِّ بشأن مسألة المتأخراتسنتين فسنتين لرى بعملية التيسير التي تجُ ٢٠١٨

ا السا .ة عشرةبعفي دور

الجامع هاقرار توصية إلى الجمعية بأن تدرج في ة ما بين الدورتين بتقديم تر عمله في فيختتم ر الميسِّ إن -١٩
الفقرات الواردة في مرفق هذا التقرير.
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مرفق

في القرار الجامعيدُْرجَنصمشروع 

٢٠١٦من القرار الجامع لعام ١١٦الفقرة على] ٢٠١٧القرار الجامع لعام [في يبُقى -١
)ICC-ASP/15/Res.5:(

؛"عن المتأخرات المستحقة على الدول الأطراف[الميسِّر]مع القلق بتقرير تحيط علماً "

٢٠١٦من القرار الجامع لعام ١١٧الفقرة على] ٢٠١٧القرار الجامع لعام [في يبُقى -٢
)ICC-ASP/15/Res.5:(

جميع الدول الأطراف في نظام وتحثأهمية تزويد المحكمة بالموارد المالية اللازمة، د علىتشدِّ " 
ا علىروما الأساسي  وعلى أن تفعل ذلك في الأجل المحدد ها]كاملب[المقرَّرةتحويل مبالغ اشتراكا

المتأخرات عن فترات سابقة، على أن تسددها فوراً وفقاً ]حال[تسديد هذه الاشتراكات أو، في ل
من النظام المالي والقواعد المالية، وسائر ١-١٠٥من نظام روما الأساسي، والقاعدة ١١٥للمادة 

"رارات ذات الصلة الصادرة عن الجمعية؛الق

ا ("الولايات") الجزء المتعلق في يبُقى -٣ الفقراتعلى٢٠١٧من القرار الجامع لعام بالمهام المكلَّف 
:]٢٠١٦القرار الجامع لعام [منينتالتالي

فيما يخص الميزانية البرنامجية،

ر، مراقبة ق الفريق العامل والميسِّ أن يواصل المكتب، من خلال رئيس الجمعية ومنسِّ تقرر" 
المدفوعات الواردة طوال السنة المالية للمحكمة، وأن ينظر في اتخاذ تدابير إضافية للنهوض حال

[الانخراط في سب الاقتضاء، وأن يواصل بحالمستحقة عليها، للمبالغبتسديد جميع الدول الأطراف 
ذلك إلى عن م تقريراً أو التي عليها متأخرات ويقدِّ اكاد اشترا مع الدول الأطراف التي لم تسدِّ الحوار]

؛ "ة عشرةبعالسااالجمعية في دور 

هاالدول الأطراف دورياً بأسماء الدول التي استعادت حقوقعلام]إ[الأمانة [من]تطلب " 
"؛مستحقة عليها]متأخراتهاتسديدإثر[التصويت في 

____________


